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Miscellen.

Varia.
Äelianus in animalium histOl'ia IV 49 Eav /)€ TeuO'l1T<X1 (seil.

il 1TlipbetAl~) aTvoouO'et TOU KetAou/lEVOU 11'etpbetAUXTXOU (11'OU bE
EO'TtV), arrOmXTf}/let av8pwrrou 11'08EV aVIXv€uO'etO'u bletO'!iJl€T<X1.
Puto AlXV€UO'UO'u /)1lXI1!iJl€Tetl cf, Cieeronis de nato deorum II
126: «auditum est pantheras, quae in barbaria venenata earne
eaperentur, remedium quoddam habere, quo cum essent usae, non
morerentur', Eece auetor urbanus. Bed intellegis non suffieere TO
aVIXV€U€IV.

Ibd. X 13 d be l80,01 Tl~ TWV 11'€q>UKOTWV €rEPW~ TtVu
0'0q>1(X~ TEXVIJ 11'€pITpaljJul T€ 'KUI A€iov arroq>fjVetl TOV U80v, Ö
M. lAiTX€l T~V lmßouMv. Exstitit <J.ui Tixvf}~ O'oq>tq. eommen­
daret et probaretur. Verum uude TIVU pendere dieemus, quoniam
rr€pITPa.ljJ<X1 et arroq>fjVetl tam arte inter se eoniuneta sunt, ut TOV
U80v utrique obieetum esse existimes, praesertim eum rr€pITPa.­
q>€lV Tlva ('l1'€Pl TOV }..l80v) et 11'€pITpaq>€lV TOV }..laoy eodem iure
graeee diei possint? Qui sunt, id quod gravissimum est; 01 11'€­
q>U'KOT€~ ETi P W~? Equidem in 11'€q>UKOTUJV ETipw~ Tlva O'oq>lu~

inesse eredo 11'€q>UKOTWV €U 11' P0 ~ Tl Vet<c;;) O'Oq>tet~1 Re moneo
O'oq>letlpluralem post Platonem haud rare obversari.

Ibd. XII 5 'Ketl Tpiq>oVT<X1 /lEV EV T4' :r/llV8tlqJ' /lU€~ Tlaa­
0'01 bf}/loO'lac;; TPOq>aC;; Aa/lßavOVT€~. Cum in libris sit Tpiq>oVT<X1
/lEV d~ TOU~ :r/lIValOU~ /lU€~, edendum erat uno 0', quod vaeat,
desumpto: Tpi<poVTetl /l€.V €V T0 U :r /ll Va i W~, gemella habes
XVI 39: Kai TpEq>€0'8etl TE €v 'AO'KAf}'l1'lou O'uv 11'oAA'ij Tfj
KO/llbfj aÖTou~ AtTurrTlol q>etO'IV. Äpud Philostratum Heroici
p. 300, 29 K €V'H<petlO'TOU pro EV 'Hq>etlO'TqJ corrigendum fuisse
obiter moneo.

Heroherus qua lieentia interdum seriptores Graeeos traeta­
verit, optime eognoseitur ibd. XV 7, ubi edidit: VO/la~ Toie; ,
ßOUO'I KaI Toie;; rrpoßuTol~ 11'apiX€1 8aU/letO'Ta~ (seil. il TTpetO'lWV
XWpet), Ketl Ta /lEV l4'a EO'T1clT<X1 ilbIO'Tf}V T~V/)€ EO'TlaO'lv. In
libris quidem Ketl Ta /lEV l4'a EO'T1clTetl TllVb€ T~V ilMO'Tf}V
inest, quae verba non tam perturbanda quam interpretanda erant:
MI Ta /lEV ltfJet EO'niiTetl T~V balTf}V tJMO'Tl1V. bahl') Voea"
bulum da animalium pastu prior Op:p'ianus adhibuit.

Äelianus variae hist. I 16: 8 bE (seil. Boeratas) O\lK ~vi·

O'X€TO, aAX' ~q>11 rrpo~ TOUe; a/lq>1 TOV Kphwva KaI :rl/l/llav Kai
<I>aibwvet <Ketl 11'W~ urrEp il/lwV 'KaAwe; 'ArroXAObwpoe; OUTWc;
bo~a.l€l, d T€ etöTO 11'€rrlO'T€UK€V ön /l€T~ T~V E~ ,Aal1vetlwV
q>IAoTf}O'lav Kai TO TOU q>etP/lUKOU 11'O/let ~n oiiTwe;; OljJ€Tetl :rw­
'Kpa.Tl1V. Recte, opinor, Hereherus edidit ' A11'oAAObwpoe; OUTOO'l,
idem quod Kai TO TOU q>etP/la.KOU 11'o/la tamquam interpretamen­
tum q>IXOTT\O'lav vocabulo additum eiecit, bene feeisae videri po-
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test. Sed eum aUTO omiserit, latere puto anon€trtCl'TEUKEV, de·
nique in ultimis OÜTWe;, quod opprossit, in ÖVTWe; mutaro debuit.

Ibd. III 1 Ta KaAOUJ!Eva T€J!Tn1 Ta SETTaA1Ka deseribens
haee exhibet: ÖPTl b€ TaOTel ~CI'TtV unEpU\jJTlAa Kal oiov uno Tl'
VOe; eeiae; q>poVTtboe; bleCl'X1C1'J!Eva, Kal J! ECI' 0v b€XETaI XW­
pi 0 V, 00 TO J!EV J!i1KOC; erd TETTapuKovra bl~KEI Cl'Tabiou<;. Oor'
rigas KaTa J!€CI'OV b' EXEtal xwp[ov, ceternm heo omnia e Tbeo~
pompo sumpsisae videtur 1; eum enim sio pergat: l>lappei bE JAECI'OU
aUTol) 0 KaAOUJ!EVOe; TIt]vel0e;' E/ö Tol)ToV ·bE Kat 0\ AOtrrOt rrOTa·
J!ol Cl'Upp€OUl:n, adeas Theonis progymn. p. 68, 12 Sp.: ExoJ!ev
be Kal €v Tf,i €.VelTr.l TWV <l>IAlrrmKwv SEonOJ!rrou Ta EV 8ETTaÄia
T€J!rrt], ä eCl'TI J!EV J!eTa~u Mo opwv J!ETaAwv TfjC; TE "OCl'CI't]~
Kal TOO 'OAUJ!nou, pEi bE bl' aUTWV J!€CI'Oe; Ö TITlVE10C;, EIe; OV
ärraVTEe; 0\ KaTa T~V 8ETTa}.(av rrOTlXJ!Ot Cl'upp€oU<n.

IM. XIV 33 Pla.toni Diogenem c KUOV ' inorepanti ille re·
(aae narratur: < aA).,' ETW, drrEV, OUK Erravf))"90v ~KEiCl'E,

~npel9Tlv, W<frrEp 0\ KUVE<;' alV1TTOJ!EVOe; aUTOO T~V E<; Ll~
KE).[av öbOv. Quoniam alterum philoaophi in Sioiliam iter intel­
legi apparat - nempe a Dionysio venditua Herum inlltante Dione
in Siciliam profeetus esse traditur corrigendum eat alvlTTo­
J!EV0/ö aUToO T~V ee; LIKeUav dvobov. Ultimae prioris voeabuli
litterae aecundi initium hauserunt. Plane eadem rationa apud
Dionysium in epistula. 3d Pompeium data p. 771 R: KpElTTOV be
ijv bIEEE).,e6vTa mxvra Te).,euT~v rrol~CI'a<f9(l1 ~v 9auJ!a<flWTelTflV
Kal J!aA1Cl'Ta TOle; aKOUOUCl'I KexaplCl'J!€VllV, Tiiv Ku90bov TWV q>u­
Tabwv TWV arro <l>uAfie;, aq>' wv Tt rro}.lC; apEaJ!EVTl T~V eAEu­
gepiav eKoJ!iCl'aTO vide na verum sit: T~V EAEugep(av aVEKoJ!l'
Cl'aTO, quod vertas, libertatem reouperavit; namque iam antea
liberae fuerant Athenae, deinde, ut .ait Oornelius :Nepos, patriam
a. triginta oppressam tyrannis e servitute in libertatem Thrasy­
bulus vindica.vit. Denique adicio Philostrati loeum qui est Heroici
p. 212 K: Ta/-lOV ebeiGaVTO Cl'q>wv TIOCl'Elbwv TE aUTO/ö Kai"AJ!~

NTlPflibEe; TE tUJ!rraCl'al Kai OrrOGOl rrOTal-l0\ Kai baiJ!ovec;;
I TJiV MUlWTlY TE Kal TOV TT6vTOV. Tamdiu oredam

baiJ!ovE<; eCl'epXOVTal scribendum esse, donec huius aetatis scripto­
rem EPXECI'91I1 eum aocusativo iungere demonstratum erit. Sane
poetas excipio.

Aelianus in epistula X: rrErru<fJ!a( Cl'01 TOV Ov dVUl MYVflV.
Oorrigendum esse: Cl'01 TOV u\ov dval }.ayvflv ex Hs efficitur,quae
S6cuntur: TOOTO yap T01 Kat Ta l:qllx (qua.si aper non sit l:q,ov)
aVarrel9EI ~CI'uxiav TE EXE1Y Kal GWq>POVE1V et infl'a: epwv rrau­
GETaI Kal E1rtTpißwv <f01 T~V OUCI'(av.

Gregorius :N. Bernardakis dum in adnotatione eritica Plu­
tarchi mor. 967e subieota Aeliani looum qui est de nato an. VI 50
laudat, ubi est rrpOECI'9al bE övrrEp ouv err~yovTo VEKpOV, turpe
mendum oov e~TovTo 8ximendum eSS8 adfirmat corrigendo GUV­
Err~yovTo. Quod nollem dixiA'set. Etenim siout apud aBos ra·
rissimum 8et öGrrep oov, quod longe plurimi omniuo ignorant,

1 Cf.lluellerus FHG I pg. 292.
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Ha. Il.pud Aelianum volgal·e. Tetigit eam rem Meinekius vir a6U'
tissimus, llum in lIermae volumine I 10COB aliquot epistolarum
Aelianearum emendatos proposuit, qlli quod sophistam nisi ÜJ<1TrEp
ouv non dixisse contendit, ipse qlloque sine dubio lapsus est.
Itaqlle ut q'Q.alis usus fuerit, oognoscatur, omnia quae eo pertinent
eX6mpla congesta adferre possumus, verum ne longi videamur,
Bola eil. traotabimus, quae in libris da animalium natura soriptill
exstant: horum enim librorum traditio est meIior. Ac primum
quidem monemus non modo Ö<1TrEp OUV, ÜJO"Tr€P ouv Aeliano pla.­
cuisse, sed omnino solere eas voculas, quae in Trep exeunt, oliv
Sllcum habere. Credas, quod reliquis satis fuit, id Aeliano minime
satis fecjsse; iccirco €lTrep oüv, ta.v TrEp ouv, aHa reperies. Iam
vero iterum, ne innumeris paene exemplis exscribendis chartam
consumere dicamur, unum exhibebimus, quo qualis iUStull fuerit
UllUS, intellegi possit: proboemii v. 7 ~OTIO"Il00 nEiwral, ÖO"TrEp
oov tO"TI Tro}.uapKeO"Tar6c; TE Kai Tro}.uw<pe}.l<1TaTOe;. SeiHeet
hUD6 iIi modnm res se habet: si postponitur ennntiatio relativa,
necessaria 80"1rEp ouv,. ÜJO"TrEP oov videntur. Sin a relativo in­
cipit perihodus, non ita: Cf. V 13 ÖTrEP b€ 0 ge'i0e; TTAarwv Trepi
TUN T€TTlTWV ~eTet -, TOOT' liv Kai Trepl TOO TWV IlE}.ITTWV
xopoO dTrOl Tle;, V 24 8TrEP laura'ie; O"UVElbulUl, örav aKOU<1wO"IV
ÖAUKfj~, E~ TOUe; 8&.IlVOUe; KUI TCi ~}.11 KUTageouO"l, XIII 14 Kui
ÖTrEp TOte; AEouO'i <pual T~V a}.Ka{uv bUva<19al -, TOOT6 TOt Kui
EKE{Vlp Ta WTa eO"rt, VI 3, VII 41, IX 43, XI 12, XIV 25,
XVII 18, XVII 21. Qua observatione erroris lIereherus con­
vlneitur qui XIV 26 p. 860, 26 w<1Trep ouv Kui, quod traditur,
in Kai w<1TrEP ouv mutavit, tamquam si novum enuntiatum inciperet,
quo loeo omnia sana sunt Dec dif:ficultll.tem parat Kai EKe'ivol Bub­
iectnm repetitum. Vide p. 367, 1, p. 367, 26. Porro, ut in
viam redeamns, si comparatio est seu vocabnli simplicis sen par­
ticipii, solum wO'Trep stare potest: XII 42 1tpoO"vEi Tap auroll1:
o O"Ka.pO~ TOllTEU6J.lEVOe; ÜJO"Trep i]bliO"IlU<1t, Xli 46 Ta b' ouv
TuPPt'lva KaT' Ö}.{TOV WO"TrEp ÖTr6 TIVOli: lUTrO' aVUTrEl­
e0 U<1tl e; ~bET(u, XIII 7 nbovrUl TE Kai alO"8&.vovTal ÜJ<1TrEP
nV9pW1t0l, XIII 6, XVI 15, XV 9 bis. Denique semel ÜJ<1Trep
bl) u8urpavit XIV 4 wO"Trep bl) Kai TrPOE'iTrOV, bis EKe'iva, CiTrEP,
V 32 Tatfl-Kai €KE'iva o"uJ.l<pu(i Kai tbta, Ci Tr EP EO"rl J.laEJ€'lv nEla,
XIV 11 bpa.O"ae; TE €x Ei va, ä Tr EP El1tE1V OUK eO"nv nrOTrov.
Quae relincuntnr novem exempla, ea dubia et paene omnia ita
compll.rata. sunt, ut propter nv, ~v, tv, 0\ adnen ouv facHe interire
potuerit: vrr 24 TrEpi TOUe; alTlll}.OUe; a}.wvral, Ö9EV TrEp Kai
ttE<pU<1av VII 84 btElpEt bla TravrOe; otiTrEp liv Kai bUVllTllt, VIII
25 01 Tp6XtAOl KaTaTlgevTUl Ec; TOUe; KpoKobelAouc; eUEPTEO"lav,
i;O"'l1'EP tv Toie; AhuTrTlOle; IlEJ.lVtlTat KaI (Hp6boTO~ MTOIc; XI 16
€v TOOV AaoUlvhvrtfl TrOA1<1l.laT1, 8TrEp TfjC; AaTivwv xwpac; eO"rl
XI 33 OUKOOV ETrElbl) 1.l11bev fiVUO'TO, öTrep ~v Trpoboue; apTuploV
o nO"wroe; aTr~rEI }.aßEiv XII 80 Kai €V (E}.wp\p be Tijc; LIKEMae;,
8TrEp ilv Tra.AUl LUpUKOO"lWV <ppouptOV, XVI 18 K~Tll e<1nv aTrE­
pl<pepEt Kui TUVUlKWV 6lplV, UTO"TrEp avri Tr}.OKa.J.lWV nKav9al
TrPO<1tlPTI1VT<Xt XVII 12 EJ.lßaAwv EiT€ e, oivov E.\f te; äA~a
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nwp,ara, wvnep oi rourwv KC1T(XpaTOl (jorpu1ral €ntnih€lOV fiTl1VTal
TqV npoc.; €KelVO TO allla Kp(i(jlV epilogi v. 6 IlTt napaÄdnovTl
ä1t€p lyvwv Denique IX 15, quae verba. oorrupta esse oonsentinnt
omnes, in CSn€p tl1a(jlv a1tOKp1lla mho'it; delitesoere pnto ö
1tPOl(i111V a1tOKplp,a aOrotc.;. ScHicet in solis de na.tura anima.lium
libris insnnt plus iluccnta scptJuaginta exempla, quibus CS(j1t€P ouv,
w(j1t€P oov similia. stabiliuntur.

Bonnae. L. Radermaoher.

Ueber GaJeJllls, Nachtrag.
Zu S. 174 Anm. 1: Die Stelle, a.uf Grund deren man bis­

her dem Herophilos ein Buch n€pl alTuJJv zugeschrieben hat,
findet sich bei ApollonioB von Kition im 3. B. seines Kommentars
zu der Hippokratischen Sohrift 1t€pl ap9pwv. Hermann Schöne
zeigt indessen in seiner soeben erschienenen, werthvollen Aus­
gabe des ApolIonios, dass jenes Citat vielmehr auf den Herophileer
Hegetor bezogen werden muss (S. XXV Anm. 45).

Zu S. 186 Z, 3 ff.: Costomiris maoht in der Revue des
etudes grecques II (1889) S. 369 f. Mittheilung über die Pariser
Hs. Suppl. grec 634 (XIV. Jahrh.), in der sich unter dem Titel
1tE:pl ~€1tTuvou(jfjli blaiTfjli Kat naXUVOUl1fjli auf Fot 133-140
der griechische Urtext des bisher nur in lateinischer Fassung
bekannten Buches vorfinde. Nach den Angaben dieses Gelehrten
beginnt die Schrift: €1t€lbit Ta. 1tA€t(jTa TWV XPOV(wv apPw(jTTJ­
llaTwv ).€1trUVoUl1nc.; XP~Z:€l blCl.tTl1S;, schliesst: Ta b' aAÄa 1tavTCl.
rpuÄaTTE(j9al npo(j~K€l und bietet am Schlusse ein Blatt mehr
als der lateinische Text. [Näheres bei Herrn Dr. Kalbfieisch unten}.

Leipzig. J. Il berg.

Deber Galons Schrift TI€pl A€1tTUVOU01lI; lllahl']l;.
Der griechisohe Text der Ga.lenischen Schrift TT€pl ).€1tTU­

vou(jl1S; blaiTflS;, den ich in der Teubner'sohen Bibliothek zu ver­
öffentlichen beabsichtige, ist, soviel bekannt, nur in einer Hand­
schrift der Bibliotb6que na.tionale in Paris erhalten (Suppt greo
634 aaec. XIV f. 1331."-140", Omont Inventaire IU p. 287). Diese
Handschrift stammt aus dem Nachlass des Minoides Mynas, der
sie, obwohl er sie in seinem Anfang 1844 veröffentlichten Be­
richt an den Minister des öffentlichen Unterriohts (Moniteur 1844
Nr. 5 '= Revue de bibliographie analytique V 1844 S. 80 ff.)
nicht erwähnt, doch bereits auf seiner ersten, Anfang 1840 an-
getretenen hischen Reise entdeokt hat ~vgl. seine Vorrede
zu Galens TWT~ bla).€KTlK~, Paris 1844, S. p.'). Genaueres
über ihre Herkunft ist nicht bekannt; selbst Herr Omont, der
mich bei meinen Studien in der BibI. nato durch manche Beleh­
rung zn gl'osBem Danke verpflichtet hat, vermochte darüber nichts
zu ermitteln. Nach Mynas hat dessen Landsmann Koswmiris die
Handschrift untersucht und in seinen Etudes sur Ies ecrits in­
edita des anoiens m6deoins grecs (Paris 1890 S. 27 f. = Revue
des etudesgrecques 1859 S. 369 f.) darüber berichtet!. Er hält

In dem S. 29 = Revue 371 mitgetheilten Fragment 1t€pl Kl1Ta-




